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KALENDÁŘ GENERÁLNEJ ABSOLÚCIE A 
PLNOMOCNÝCH ODPUSTKOV

od 1. septembra do 4. oktobra

DNI GENERÁLNEJ ABSOLÚCIE 
SÚ:

8. sept., na sviatok Narodenia Panny 
Marie.

17. sept., v den 5 rán sv. Františka.

4. okjt., na sviatok sv. Františka z As- 
sisi.

Raz do roka v deň slávnej vizitácie; 
raz v živote dl’a Tubo vole vyvolený den.

S generálnou absolúciou sú spojené 
plnomocné odpustky, preto vyžaduje sa 
skrúšená spoveď so sv. přijímáním a mo­
dlitbou na úmyse 1 sv. Otca.

DNI PLNOMOCNÝCH ODPUSTKOV
SÚ:

1. sept., v deň bl. Jána a Petra, muč.
I. Rádu.

4. sept., v deň sv. Rózy z Viterbie, 
III. Rádu.

17. sept., v den 5 rán sv. Františka.

18. sept., v deň sv. Jozefa z Kuper- 
tino, I. Rádu.

24. sept., v deň sv. Pacifika, I. Rádu.

2 7. sept., v deň sv. Elzeára, 111. Rádu.
29. sept., v deň sv. Michala Arch.

4. okt., na sviatok sv. Františka z As- 
sisi.
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Sv. Františku, rozhovor sa!
Pokánie.

Nad týmto slovom “poká­
nie” mnohý sa zatrasie a stu­
dený mráz mu prebehne krí- 
žami.

Mnohým slovo “pokánie” 
tak nemilo padne, ako by ma- 
li obnovit’ svoje hrozitánské 
zážitky života.

Iných slovo “pokánie” tak 
zelektrizuje, sťa by do nich 
silný prúd si pustil.

Sú i takí, ktorých slovo “po­
kánie” tak omráčí, akoby ve­
dla nich hrom udeřil.

Pokánie — nie je strašiak, 
nie je zúfalosť, nie je výtrž­
nost’ nervov, nie je stroskota-

nie života a domáceho poriad- 
ku, — ale pokánie je: poníže­
ná a úctivá cesta hriešnika vrá­
tit’ sa k Bohu, k svojmu Otců 
nebeskému.

Je to hanba polepšit’ sa? — 
Nikdy! — Je to hanba vrátit’ 
sa k Pánu Bohu? — Nikdy! 
Je to naša povinnost’ a úcta.

Prorok napomíná: “Hl’a- 
dajte Pána, dokial’ sa móže 
najsť; vzývajte ho, dokial’ je 
blízko. Nech opustí bezbožný 
svoju cestu, a muž nešlachet- 
ný svoje myšlienky, a nech sa 
navrátí k Pánovi, a smiluje sa 
nad ním, a k Bohu nášmu; le- 
bo je ochotný odpustit’.” (Iz. 
55, 6-7.)
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Kniha syna Sirachovho ho­
voří: “Ktorí sa boja Pána, ne- 
budú nedověrovať jeho slovu: 
a ktorí ho milujú, zachovajú 
jeho cesty. Ktorí sa boja Pána, 
budú hl’adať to, čo sa mu l’ú- 
bi: a ktorí ho milujú, naplnění 
budú jeho zákonom. Ktorí sa 
boja Pána, pripravia svoje srd- 
cia, a posvátia svoje duše před 
jeho tvárou. Ktorí sa boja Pá­
na, zachovávajú jeho prikáza- 
nia, a majú trpezlivosť až do 
jeho navštívenia, a hovoria: 
Keď nebudeme činit’ pokánie, 
upadneme do rúk Pána a nie 
do rúk 1’udí.” Sirach 2, I 7-22.

Sv. Ján Krstitel’ kázal: “Čiň­
te pokánie, lebo přiblížilo sa 
královstvo nebeské.“ (Mat. 
3,2.)

“Odvtedy počal Ježiš kázat’ 
a hovořit’: Čiňte pokánie, lebo 
přiblížilo sa královstvo nebe­
ské.” (Mat. 4, 17.)

Dostojné a pokorné slovo 
pokánie“ pochádza od Pána 

Boha, poslovia Boží ho hlásali, 
aj Syn Boží nás v tom utvr- 
dzuje.

Boh chce svoj obraz, našu 
dušu, a sme Jeho milými diet- 
kami? — Keď sme nie Jeho 
milými dietkami, potřebujeme 
pokánie, aby sme sa Jeho diet­
kami stali.

Kristus chce našu dušu, chce 
nás priviesť k svoj mu a k náš- 
mu Otců nebeskému, a to ináč

nejde leda pokáním.
Slovo pokánie z úst Pána 

Ježiša dóstojne znělo, a před 
tým slovom nezatvárajme ani 
uši svoje, ani nezatvrdzujme 
srdce svoje.

Bojíme sa slov a právd po- 
kánia, ktoré nám Cirkev sv. 
každodenně hlásá?

Představme si ukřižovaného 
Krista a pri ňom sv. Františka 
v priatelskom rozhovore. Kri­
stus z obetného kríža dává 
svoj mu věrnému služobníkovi 
Františkovi poslanie: “Iď, oh­
lašuj pokánie, lebo přiblížilo 
sa kráFovstvo nebeské.”

Sv. František ohlašoval po­
kánie, jeho synovia v tom po­
kračovali a pokračuj ú cez stá- 
ročia.

Duch sv. Františka aj v mo- 
dernom svete je primeraný, a- 
by ohlašoval: pokánie a krá- 
1’ovstvo nebeské.

DEVÁT - DŇOVÁ 
POBOŽNOST 

K ÚCTĚ
SV. FRANTIŠKA 
SERAFÍNSKÉHO

Sostavil:
P. LUDVIK MIHOK, OFM.

*

Cena len 15 centov.

Pište si pre tuto krásnu a užitočnú 
knížku ešte dnes na našu adresu!
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DEDIČSTVO NAŠICH OTCOV 
ZACHOVAJ NÁM, PANE!

Píše: P. Izidor Dobrovodský, O.F.M.
(Pokračovanie)

Čo pěkného máme v dějinách ?

45.

Teraz si prevziat musíme našu smutnú 
stránku života. — Smunou ju na­
zývám, lebo je zakořeněná v nasej nátu­
ře a chodíme s nou zo storočia na sto- 
ročie.

Našim bolavým bodom je: doma sa 
nerozumieme a v cudzine iným ochotné 
slúžime.

Doma, kde by brat na brata mal poze- 
rat úctou svojej vlastnej krvi — sme zne- 
priatelení, jeden druhému nedóverčiví a 
neprajní. Prečo? Příčinu vidím v tom, 
lebo sa nedáme viest zásadami Kristový­
mi, nauky sv. našich apoštolov Cyrila a 
Metoda nás ešte neprenikly, a my vo svo­
jej nátuře dáme sa metat sem i tam.

Kedy zmúdrieme? Keď v sebe najprv 
poriadok spravíme, až potom budeme 
správné zachádzat s domácimi a s inými.

V cudzine však, pod cudzími heslami a 
vlivami sa pokořujeme, iným slúžime, 
aby nám bolo len dobré.

Uznám, člověk má prvé právo na život 
a na svoj blahobyt, a keď mu ho nepo- 
skytnú domáce poměry — ide do cudzi- 
ny a vleje sa do životného prúdu iných 
národov. Potom, kde člověk navykne a 
kde sa dobré cíti, tam aj chce bývat.

Najkrajšie by bolo: keby nás bratská 
a Kristova láska spojovala a v dedičstve 
našich otcov bolo naše prebyvanie. K to­
muto sa musíme ale my sami přičinit a 
vychovat.

PRIBINA V CUDZINE.
Dr. Matiáš Marko, univ. profesor, Pra­

ha: “Na Slovensku a v Dolnej Panonii 
u Slovincov šířil krestanstvo a nemecký 
vliv knieža Pribina. Medzi r. 833—863 
ho Mojmír zo svojho kniežatstva okolo 
Nitry vyhnal a Pribina dostal po rozlič­
ných příhodách od německého král’a 
Ludvika váčšie léno okolo Blatenského 
jazera, mu v jeho hrade Mosaburgu vy- 
svatil sol’nohradský arcibiskup Liupram 
r. 850 kostol. Okolo 861 bol Moravanmi, 
s ktorými ostal v nepriateFskom pomere, 
zabitý. Jeho synovi a nástupcovi bolo 
osudom dopriate hrát významnú úlohu 
v dějinách svátých apoštolov Cyrila a Me­
toda.” (“Ríša VeFkomoravská”, sborník, 
strana 65.)
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Dr. Miloš Wdngart, univ. prof., Pra­
ha: “Pnbina, pravda, v časoch, kec’ v 
Nitře vládol a keď bol z nej vyhnaný, 
bol ešte mladý člověk; nevládol teoa 
dlho a nemohol odolat asi staršiemu a 
skúsenejšiemu Mojmírovi. Že Pribina 
bol ešte mladý v čase svojho pobytu v 
Nitře a teda v čase vysvatcnia nitrianske- 
ho kostolíka, usudzujeme z toho, že pra­
vý rozvoj panovnických schopností, a 
vlastně životné dielo jeho cirkevnej a 
kultúrnej politiky spadá teprv do neskor- 
ších rokov jeho života, po vyhnaní z Ni­
try, t. j. do časov jeho lenného panstva v 
Panonii pri jazere Blatenskom. Nie tak 
tym, čo mladý Pribina chcel vykonat v 
Nitriansku, ako tým, čo neskoršie, pou­
čený životnými skúsenostami, stvořil v 
Panonii, žije jeho měno v historii. Pribi­
na, povodom voj voda slovenský, náleží 
rozhodnou váčšinou svojho života a diela 
nie historii slovenskej, ale panonskej, a 
vlastně slovinskej.” (”Ríša Vel’komorav- 
ská”, sborník, strana 329—330.)

Srovnajme teraz s touto nepatrnou sto­
pou Pribinovej posobnosti v Nitře to, čo 
o hom mak čítáme v tomže latinskom 
prameni (“De conversione” v kap. 10. až 
13.) Je to tým dóležitejšie, že iné latin­
ské pramene k době cyrilometodejskej 
(viď ich výčet a texty v Pastrnkových 
Dějinách slovenských apoštolov, Praha, 
1902) o Pribinovi vóbec nehovoria. Pri­
bina teda, vyhnaný z vlastnej zeme, ob­
rátil sa k margrófovi východněj marky 
Ratbodovi. (De conversione X.: His ita 
peractis, Ratbodus suscepit defensionem 
termini. In cuius spatio temporis quidam 
Privina exulatus a Moimaro duce Mora- 
vorum supra Danubium venit ad Ratbo- 
dum.)

Znenie tohoto záznamu zrejme ukazu­
je, že vtedy ešte neprichádzal Pribina k

Ratbodovi ako osobnost známa a uzná­
vaná, ale ako emigrant, hl’adajúci pomo­
ci. Ratbod potom — podl’a nasledujúcich 
slov tohože prameňa — predsavil Pribt- 
nu (praesentavit) kráPovi Ludvíkovi, a 
na jeho rozkaz bol Pribina, dosial’ po­
han, vyučený v krestanskej viere a po- 
krstený a to neďaleko Salzburgu. Bol 
potom sverený Ratbotovi, nějaký čas s 
ním přežil, ale potom sa s ním znepria- 
telil. Uprchol preto s družinou a so sy- 
nom Kocďom k Bulharom, odtial’ k 
chorvátskému kniežatu Ratimarovi (Ra- 
timiroyi), a keď Bavoři vytiahli r. 838 
proti Ratimarovi a vyhnali ho, Pribina 
so svojimi 1’uďmi prešiel cez rieku Sávu, 
a prostredníctvom korutanského grófa 
Salachona sa poměřil s Ratbodom.

A iba potom zasvitlo najúspešnejšie ob- 
dobie Pribinovho pósobenia: získavší si 
priazeň 1’udí královského dvora, na ich 
přímluvu obdržal v léno územie v Dol­
ně j Panonii na rieke Slanéj pri jazere 
Blatenskom. Tu na území, ležiacom 
dnes v Maďarsku, vtedy však osídlenom 
Slovanmi panonskými, blízkými terajším 
Slovincom, vybudoval Pribina hrad na 
mieste, chránenom lesmi a barinami, a z 
tohoto lesného střediska počal rozšiřovat 
svoju moc. To bol onen blatenský hrad 
na Sále, ktorý neskoršie syn Pribinov 
Kocel’ převzal Masuburc a ktorého polohu 
geniálně uhádol už Dobrovský r. 1823 v 
knihe Cyrill und Method, str. 87. (ma­
ďarský Szalavár) (“Ríša Vel’komorav- 
ská”, sborník str. 337—338.)

Z pohnutého života kniežata Pribiny 
sa poučme a nad ním rozjímajme. Keď 
sme v cudzine, cudzina si nás osvojí a 
slúžime cudzím záujmom. Škoda nasej 
slavianskej krvi a našich dobrých schop­
ností. Svojimi schopnostami a životnou 
silou iných podporujeme. Skoda to pre- 
škoda!
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Poníženého Krista následovat’!
Píše: P. Izidor Dobrovodský, OFM.

21.

KRISTUS nám ká­
že: “Poďte ku mne 
všetci, ktorí sa ustáváte 
a ste obtažení a ja vás 
občerstvím. Vezmite na 
seba moje jarmo a učte 
sa odo mna; lebo som 
tichý a pokorný srd- 
com, a najdete odpoči- 
nok pre svoje duše. 
Veď moje jarmo je 
příjemné a břemeno 
moje l’ahké.” (Mat. 11, 
28-30.)

*

PONÍŽENOST V CÍRKVI SV.
Našim vodcom je ponížený Kristus. 

On nás volá: “Poďte ku mne všetci” . . . 
On nás poučuje: “Učte sa odo mňa.”

On ustanovil svoju Cirkev. Svoju Cír­
kev dal pod viditel’nú právomoc sv. Pe­
tra apoštola a jeho správné zvoleným ná­
stupcem, pápežom.

Je to jasné zo svátého Písma: “Ty si 
Peter, a na túto skálu vystavím svoju 
Cirkev, a brány pekelné ju nepremóžu. 
A tebe dám kl’úče od kráFovstva nebe­
ského. A čokoFvek sviažeš na zemi, bude 
sviazané i na nebesiach; a čokoFvek roz- 
viažeš na zemi, bude rozviazané i na 
nebesiach.” (Mat. 16, 18—19.)

Povšimnime si šlová: “vystavím svoju 
Cirkev” . . . Kristus má svoju Cirkev. 
Tá je Božského povodu, lebo Kristus je 
Syn Boží.

Iné vymyšlené církvi sú Fudského po­
vedu, a na tieto nehovoří Kristus: moja 
cirkev.

Kristova Cirkev vystavená je na skálu 
Petrovu. Kristus, sv. Peter a sv. Petra

nepřetrhnutí nástupci ukazujú pravú Cir­
kev Kristová. Kristus nepovolal vymyšle­
ných Fudí za základ Církvi, ale sv. Petra 
— a pápežov, apoštolov — a biskupov, 
učeníkov — a knazov. Co Kristus usta­
novil, to je nepřetržité, stále a pevné, ja­
ko na skále.

“Brány pekelné ju nepremóžu”, zloba 
světa a pekla ju nezničia. Krista nikto ne­
zničí, Cirkev Kristová nikto nevyhubí, 
lebo jej zakladatel’ je opravdivý Boh a 
ustanovená Cirkev katolička je Božského 
povodu.

Eudské vymyšlené církvi s Fuďmi za- 
padajá alebo sa s Fuďmi trhajá.

“Tebe dám kFáče od kráFovstva nebe­
ského.” — Kristus tak to chcel mat, aby 
sv. Peter a jeho riadne zvolení nástupci, 
mali nebeská a duchovná moc. Kristus 
založil svoju Cirkev, aby Fudí k věčnému 
spaseniu viedla. Kristus tak to chcel 
mat, Kristu sa tak Fábilo; a člověku sa 
to neFábi a člověk by to chcel ináč mat? 
— Nie tak, človeče! Neprotiv sa záko- 
nom a ustanoveniam Božím.
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Tohoto roku, keď naše Listy 
sv. Františka jubilujú, plesajú nad 
svojim 25-ročným jestvovaním, 
spolu s nimi jubiluje, plesá a ra­
duje sa i terajší hlavný pracovník 
Listov sv. Františka:
P. IZIDOR DOBROVODSKÝ 

náš misionář.
Pracuje už 25 rokov na vinici 

Pána. — Nechceme urazit’ jeho 
skromnost’, preto ne vypocitujeme 
jeho nadšená prácu za Boha a 
národ a jeho zásluhy, ale spoloč- 
ne jedným hlasom voláme; Živ 
Ťa Pán Boh na mnohé a blažené 
roky, aby si mohol pri dobrom 
zdraví těla i duše ešte na mnohé 
roky pracovat* na čest’ a slávu 
Toho, ktorý bude raz “merces 
tua magna nimis” — Tvojou vel’- 
kou odplatou!

OTCOVIA FRANTIŠKÁNI
P. Izidor Dobrovodský, OFM. 

náš jubilant.

Syn Boží bol ponížený nielen v nebi, 
ale aj na zemi. Na zemi od svojho po- 
čatia až na Kalváriu, od Večeřadla až na 
naše Svatostánky, od ustanovenia svojej 
Církvi až v údoch Církvi do skončenia 
světa.

Z poníženosti Syna Božieho vyviera, 
aby sme aj my bolí poníženými údami 
Církvi Jeho.

Poníženým duchom máme přijat usta- 
novenie Kristové, poníženým duchom 
máme sa podriadit duchovnej právomoci 
sv. Petra a jeho správným nástupcom pá- 
pežom, poníženým duchom dl’a správné­
ho učenia Církvi svátej katolíckej máme 
sa starat o svoje duševně spasenie.

Keby aj katolíci, kňazi, biskupi alebo 
aj pápež ako člověk pomýlil — zhřešili,

to nás nech nepomýli, nech nás to ne- 
zmátie, nech nás to nezrúti, ale buďme 
tým pokornější a pri poníženom Kristo­
vi tým úprimnejšie vytrvajme.

Sv. Pavel nás napomíná: “A tak kto sa 
nazdáva, že stojí, nech dává pozor, aby 
neupadol.” (I. Kor. 10, 12.) Upadli iní 
— aj my upadneme, keď si nedáme po­
zor a keď spyšnieme.

Radšie buďme ponížení, nepohoršujme 
sa nad cudzími hriechami, ale prosme 
Boha o pomoc a o ich obrátenie.

Buďme povědomí slov sv. Jakuba ap.: 
“Boh sa pyšným protiví, ale pokorným 
dává milost.” (Jak. 4, 6.)

Ponížený Kristus, v poníženej svojej 
Cirkvi nech je nám smerodajný!
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STRATENÉ RŮŽE
OBRAZ ZO ŽIVOTA.

Vianočný obrázok

Spracoval: Mgsr. Viktor Blahunka.

OSOBY:

Lekár Hardy.
Laura, jeho manželka.
Misko, ich syn.
Alice, ošetrovatekka.
Žofka, ošetrovatekka.
Sestra, ošetrovateTka.
Janko, šofér lekára.
Alman, květinář.
Chlapec, roznášač.
Tri alebo pat nemocných dievčat.

Prvé dějstvo odohráva sa v lekárovej úra- 
dovni.

Druhé dějstvo odohráva sa v úradovni ne­
mocnice.

Tretie desjtvo odohráva sa v ženskom 
odieii nemocnice.

Výbava: jednoduchá. V nemocnici mi­
mo 1'ahkých nosítok vyžaduje sa podsta­
vec so soškou Jezuliatka a malé kTakát- 
ko. Pri soške — jestli sú po ruke — mó- 
žu byt zapálené dve sviečky.

I. DĚJSTVO.

Úřadoven lekára. Lekár Hardy sedí pri 
stole a rozmýška: Dnes sú Vianoce, vlast­
ně Štědrý deň. Svědčí sa, aby som pa- 
mátal na mojich pacientov. Lenže tých 
pacientov mám mnoho. Keby som kaž­
dému chcel kupit nějaký darček, musei 
by som rozdat všetko, čo som zarobil a 
mne by málo čo zostalo. Ale predsa mám 
jednu vekmi známu a vekmi vzácnu pa­
cientku. Tej musím niečo kúpit. Lenže 
ženám kupovat dary je vekmi tažko. Ale

uvidím, čo sa dá zrobit. (Zazvoní na 
ošetrovatekku).

Ošetrovatekka vkročí: Pane doktore, 
prajete si niečo?

Lekár: Áno, Alice! Chcel by som sa 
poradit s vámi o niečom. Vy sa istotne 
památáte na pani Rembrandtovú. Je to 
vekmi milá stará dáma. Chcel by som ju 
niečim potěšit v tento Štědrý den. Co my 
slité, čo by bolo také primerané? Co by 
som jej mal dat, aby ju rozveselilo?

Alica: (Rozmýška . . .) Kúpte jej pek- 
nú kyticu ružičiek a zaneste ju osobné. 
Nie poslat, ale zaniest sám, to značí nie­
čo.

Lekár: Výborná myšlienka! Postarám 
sa o to zaraz. Móžete odíst. (Ošerovatek- 
ka odíde.) Lekár vezme telefon do ruky 
a volá: Seeley 7627. Telefon zvoní: Le­
kár sa pýtá: Vy ste to, pane Alman? 
Hlas: Ano, ja som to! Lekár: Toto je 
doktor Hardy. Mohol by ste mi poslat 
jedon tucet krásných ružičiek? Hlas: 
Neviem, či ešte mám niečo. Podržte te­
lefon na chvíku. Pozrem do chladiča. 
(Malá přestávka.) Hlas sa znovu ozývá: 
Ano, pane doktore! Mám právě tucet 
utěšených American Beauties. Lenže ku- 
tujem, cena je trocha vysoká. Stoja dva- 
cat pat dolárov tucet.

Lekár: (Poškrabe sa na hlavě. . . . ho­
voří ku obecenstvu): Ale ich popapriko- 
val . . . (volá do telefonu): Na tom ne­
záleží. Nech stoja, čo stoja. Pošlite mi 
ich zaraz. (Ku obecenstvu): Okolo Via- 
noc všetko sa musí dvojnásobné platit. 
(Zvoní na šoféra).
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Janko, vkročí: Čím vám móžem po- 
slúžit, pane?

Lekár: Zapriahni toho mójho koňa! 
Pojdeme do nemocnice.

Šofér: Pojdeme zaraz a či trocha poz- 
dejšie?

Lekár: Musím dočkat za chvil’u, kým 
prijdú kvety, ktoré som Objednal. Zatial’ 
móžeš poutierat prach a vyčistit káru . . . 
(Šofér odijde; lekár výnde. Opona sa 
zavře. Premena.)

Ulica.
Prichádza so strany asi osem-ročný otr­

haný chlapček. Hovoří ku obecenstvu: 
Matku mám chorů, leží v nemocnici. Ja 
som sám ešte nič nejedol. A k tomu je 
dnes štědrý deň a ja nemám matke čo 
dat. (Vyjde von.)

Úřadoven doktora.
Lekár sedí pri stole a čita noviny.
OšetrovatePka vkročí: Pane doktore, tu 

je akýsi chlapec. Má pre vás malý balík. 
Mám ho pustit?

Lekár: Přiveď ho sem! (OšetrovatePka 
privedie chlapca.)

Chlapec: Pane doktore: pán Alman po­
slal vám tie kvety, ktoré ste si objednali. 
Dúfa, že budete spokojný.

Doktor: Dobré, synu. Poďakuj sa pá­
nu Almanovi v mojom mene. (Dá chlap­
covi kvodra.) A toto pre teba, ale aby si 
to neprefajčil! Památaj!

Chlapec: Ďakujem, pane doktore! (Od­
běhne.)

Doktor (ku ošetrovatePke): Povedzte 
šoférovi, že o pat minút pojdeme. Nech 
sa připraví!

OšetrovatePka: Ale rada by som vidiet 
tie kvety!

Doktor: Prečo by nie? Otvorte ten ba­
lík!

OšetrovatePka (Otvorí balík a vytiahne 
ruže): Ó, jaké utešené sú tie ruže a jak

krásné voňajú! To by som aj ja přistala 
byt chorou, keby som znala, že takéto 
ruže dostáném do prezentu. Ale, pane 
doktore, vy nemusíte niest tú vePkú ška- 
tuPu. Zaviňte si ich len do toho Pah- 
kého papieru. To postačí. EahŠie sa vám 
to ponesie.

Doktor: Dobré! Teraz ale nechajte ma 
na chvíPu samotného. Chcem ešte pozriet 
niečo v tých novinách.

Alica: Čo vás tam po novinách! Ja 
som ich už prezrela. Niet tam nič zvlášt- 
neho.

Doktor: Ale ja hPadám niečo!
Alice: Snáď len nehPadáte ženu?
Doktor: Uhádla ste! HPadám moju 

vlastnú ženu, ktorá sa mi ztratila asi před 
osmými rokami.

Alica: Čo? HPadáte ženu, ktorá sa 
vám ztratila? A vy ste ženatý?

Doktor: Bol som, ale žena ma nechala 
i so synom spolu.

Alice: To ste museli byt ale vePmi do­
brý ku nej, keď vás nechala.

Doktor: Ja som bol dobrý ku nej, ale 
nevedel som sa spriatelit s myšlienkou, 
aby syn mój, napriek mojej voli, bol od­
chovaný v katolíckom náboženstve. A 
keď som to žene odoprel, ona sa sobrala 
i s chlapcom spolu a od’šla. Od tých č:as 
niet po nej žiadnei stopy. Tak aby ste 
znala, ja ju hPadám. HPadám ju už 
sedem rokov.

Alice: A sPúbili ste vy vašej manželke 
před sobášom, že jej přepustíte dietky a 
že jej dovolíte, aby ich odchovala po ka­
tolicky ?

Doktor: Netajím, sl’úb;l som. Smi u vu 
sme podpísali na faře. Ale viete, jako to 
bývá. Ináč sa to sPubuje, ináč sa to 
myslí.

A1;ce: Lenže pravý muž je pánom je­
ho slova. On slovo svoje zadrží, bárs by 
ho to čo stálo. Aj vy ste mali zadržat 
svoje slovo.
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Doktor: Máte pravdu! Mal som ho za- 
držat, ale nezrobíl som to. Preto poku- 
tujem už sedem rokov. Hl’adám ju po- 
mocou detektívov, hl’adám ju v novinách 
a predsa niet po nej žiadnej stopy. Ako 
keby sa bola přepadla.

Alice: A možno, že je bližšie, ako si 
myslíte. Ale nech je, kde chce, prajem 
vám, aby ste ju našiel čímskór.

Doktor: Dakujem vám za vašu dobro- 
prajnost, ale obávám sa, že to tažko poj­
de. Zkúsil som to už mnoho krát.

Šofér (vkročí): Pane, automobil stojí 
před domom, nech sa l’úbi!

Doktor (zahodí si kabát na seba; kve­
ty berie len tak z 1’ahka a ako si popravu- 
je kabát na ulici, kvety sa mu rozviažu 
a polovica z nich spadne na zem. On 
to nezbadá a skočí do mašiny. Toto sa 
deje před oponou. Automobil odbehne. 
Přijde chudobný chlapec. Vidí kvety po­
padané na zemi. Posbiera ich. Poobzerá 
si ich. Privonia ich. Privinie ich ku sebe. 
Pobozká ich . . .) Ó, jaké ste krásné! 
Jako sa vám těším! Aspoň mám niečo 
pre moju matku! Dúfal som, že si zaro- 
bím dnes niekoTko centov na novinách, 
ale dnes nikto nechce noviny kupovat. 
Každý sa poná!hl’a, každý kupuje dnes 
niečo iného. Eudia dnes nemajú času 
noviny čítat . . . Ale ďakovat Bohu, 
aspoň toto som našiel. Nepójdem ku mat- 
kde s prázdnou rukou. Ona sa istotne 
bude těšit týmto krásným růžičkám. — 
(Potichu odijde, pritúliac růžičky ku svo- 
jim prsiam.)

II. DĚJSTVO.
V nemocnici.

Sestra sedí pri písacom stole a niečo si 
značí; malý chlapec vkročí: Dobré ráno, 
Sestřičko!

Sestra: Dobré ráno, Miško! Ale, ale, 
podívajme sa! Kde si vzal tie utešené 
kvety? Snáď si ich len nekúpil?

Miško: Ja som ich nekúpil. Nemal 
som za- čo. Našiel som ich na ulici. Ktosi 
ich musel stratit. A škoda ich bolo tam 
nechat. Eudia by ich boli istotne postú- 
pali. Dám ich mojej maminke. Ona sa s 
nimi potěší. Ona lubi kvety.

(Sestra vstane zpoza štola a- obdivuje 
kvety): Ty si hodný chlapec! Len ich 
zanes maminke! Ona sa s nimi potěší!

(V tom vkročí doktor a zbadá kvety 
v ruke chlapca. Přikročí ku chlapcovi a 
potrasie ho za plecia. Medzi tým zvolá): 
Ty malý zloděj! Ty si ukradol moje kve­
ty, kým som ja bol na návštěvě u mójho 
brata.

(Miško sa bráni a trhá): Ja som ne- 
ukradol vaše kvety. A jestli sú vaše, mu­
seli ste ich stratit. Ja som ich našiel na 
ulici rozhádzané a posbieral som ich. Tu 
ich máte! Ja ich nechcem!

Sestra: Prepáčte, pane doktore! Ja som 
přesvědčená, že ten chlapec neukradol va­
še kvety. Poznám ho. On je poriadny, sta- 
točný. On chodí sem každý den na ná­
vštěvu ku svojej matke. On mi hovořil, 
že tieto kvietky našiel na ulici a že sa 
chce s nimi zavďačit svojej matke.

Doktor: (obrátí sa ku chlapcovi): Je 
to tak, ako Sestřička vypráva? Povedal 
si jej pravdu?

Miško: Ano, pane! To je tak. Ja som 
ich našiel na ulici. VoPakto ich musel 
stratit a jestli ste ich vy stratili, sú vaše. 
Ja ich nechcem.

Doktor: A komu si ich chcel dat?
Miško: Mojej chorej matke, ktorá tu 

leží v špitali.
Doktor: Tak dobré, synu mój. Kvety 

sú tvoje a ku tým tvojim přiložím aj mo­
je. Odovzdaj ich tvojej matke!

Sestra: Miško, jedol si dnes niečo? Si 
hladný?

Miško: Dnes som ešte nič nejedol, bo 
dnes som si nič nezarobil. Dnes 1’udia 
nechcú noviny kupovat.
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Sestra: Ubohé dieta! (pohladí ho; ku 
ošetrovatďke): Žofka, přines Miskoví po 
hár mlieka a kúsok chleba! (Žofka od­
běhne a prinesie mlieka a kúsok chleba 
a chlapec to zaraz aj zjie, bo je lačný. 
Pobozká Sestře ruku a poďakuje sa jej za 
jej láskavost.) Pán Boh zaplat, Sestřičko! 
Aká ste dobrá!

Doktor: A čo dáš matke na Vianoce?
Misko: Nedám jej nič, bo nič nemám. 

Ale pójdem do kapličky a pomodlím 
sa k Ježíškovi, aby mi ju čímskór uzdra­
vil.

Doktor: Hodný si, synku! Matka tvo- 
ja ta dobré vychovala. (Siahne do vrec- 
ka a vytiahne dukát): Synu mój, toto si 
odlož a daj to tvojej matke, aby si mo­
hla niečo kúpit, keď přijde domov.

Miško: Pán Boh zaplat, strýčko! Ja sa 
pomodlím sa aj za vás! Potriasol se ma 
poriadne, ale máte predsa dobré srdce. 
Ja to nezabudnem.

Doktor: (dojatý vyjde. Sestra pojme 
Miška za ruku a vedie ho ku jeho mat­
ke. OšetrovateFka ide za nimi. Opona 
spadne.)

V žens^ej odbočce nemocnice.
Priestranná izba. V úzadí v středu pod­

stavec so soškou malého Jezuliatka. Před 
ním kFakadlo. Po straně po dve postele 
s nemocnými, alebo bez nich. V prvej 
posteli na právo leží Laura, matka Miš- 
kova. Dveře sa po tichu otvoria. Chlapec 
prikradne sa na palcoch a prijdúc ku nej, 
nýta sa jej: Mamička, spíte? (Matka sa 
preberie a pozře na chlapca): Vítaj, mój 
holúbok drahý! Kedy si prišiel?

Miško: Len před chvíFkou. (Matka ho 
pritúli ku sebe. Vidiac kvety, pýtá sa ho: 
Čo to máš?

Miško: Polovicu týchto kvietkov som 
našiel a druhů polovicu dal mi jedon pán, 
ktorého nepoznám. (Laura posadí sa v 
posteli a rozkrúti kvety.)

Laura: Jaké utešené sú tie ruže a jak 
krásné a príjemne voňajú! Takéto ruže 
móžu kupovat len bohatí páni. Chudob­
ný si to nemóže dovolit. A kde si sa 
střetnul s tým pánom?

Miško: Tu v tejto nemocnici! On pri­
šiel trocha pozdejšie jako ja. A vidiac 
polovicu týchto ruží v mojich rukách, 
okríkol ma, že som mu ukradol tie ruže. 
A začal ma triast ako hrušku. Skoro mi 
dušu vytriasol. Ale Sestřička ma obrá­
nila.

Laura: A jak to přišlo, že ti ich dal?
Miško: On sa ma pýtal, zkadial’ som 

tie ruže vzal a komu ich chcem dat? 
Keď som mu ale vysvětlil, že tie ruže 
chcem dat vám, maminka moja, dal mi 
aj tie svoje . . .

Laura: Ja som zvědavá, kto by to mo- 
hol byt?

Miško (pohliadne na dveře a hovoří): 
Hl’a, tu ide. To je on!

Doktor (vkročí v sprievode Sestry a 
ohliada sa po izbe. Zrazu uzre matku so 
synom a zvolá): Laura! (Laura sa strh­
ne a skríkne): Martin! Čo tu IďadáŠ? 
Prišiel si mi odobrat tohoto chlapca? To 
jediné, čo ešte mám?

Doktor (zamylsí sa na chvíl’u): Lau­
ra! Ja som ti neprišiel odobrat syna. Ja 
hFadám vás oboch už výše sedem rokov. 
A nemohol som vám na stopu prijst. 
Nebýt tých potratených ruží, možno že 
by som vás nebol ani našiel. (Blíži sa ku 
nej a podává jej ruku): Chceš sa vrátit 
kú mne?

Laura (dívá sa něho, nehovoří ani slo­
va, ani mu ruku nepodává).

Doktor: Nemáš slova ku mne? Zdrá­
háš sa vrátit ku mne?

Laura: Na čo? Prečo by som sa mala 
vrátit ku tebe, keď u teba čestné slovo 
nič neznačí? Kto mi dá garanciu. že 
d;etky moje budú a zostanú katolické? 
Tvoie bohatstvo mna viacej nepriláka. Ja
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som už navykla na biedu. Syn mój tiež 
zná, čo je bieda. On sa biedy nezFakne. 
Bořili sme sa so životem a Boh nám ne­
dal zahynút. A nedá nám zahynút ani 
na budúce, keď sa Ho nespustíme.

Doktor: Ale, Laura! Nebuď taká tvr­
dá! Odpust mi a ja ti sFubujem, že slo­
vo zadržím až do smrti.

Laura: Nech sa stane vóFa Božia! Vrá­
tím sa k tebe, jakonáhle sa zotavím. 
(Ku Miškovi): Synu mój! poFúb tohto 
neznámého pána. On je tvoj vlastný otec. 
On sa postará o teba, kým sa ja vrátim 
domov.

Misko: Maminka moja! Je to ozaj mói 
tato? Ten bohatý pán, ktorý ti dal tie krá 
sné ruže? Ten, o ktorom si mi tak krás­
né věci vyprávala?

Laura: Ano, to je tvoj otec! Ucti si ho 
a poslúchaj ho, tak ako si mna poslúchal!

Misko (skočí otcovi do náručia a vy- 
bozkáva ho).

Laura (ku Miškovi): A teraz, dieta 
moje, vezmi tieto ruže a polož ich ku no­
hám sochy Božského Jezuliatka. Nech 
zdobia Toho, ktorý nám priniesol pokoj, 
blaženost a smierenie v tento krásny via- 
nočný deň!

Misko: (Vezme kvietky a položí ich 
ku nohám Jezuliatka. KFakne si na kl’a- 
kátko a modlí sa po tichu. Otec dívá sa 
na něho so složenými rukami. Matka s 
blaženým úsmevom kladie hlavu na van- 
kúš a vonku počut spev:

Ó tichá noc . . . ó svátá noc . . .

ZO ŽIVOTA PRE ŽIVOT
Píše: P. Bernard Besterci, OFM.

OČI KRISTOVÉ.

“Riekol mu Natanael: Od- 
kiaF ma znáš ? Odpovedal 
Ježíš a riekol mu: Prv nežli 
ta Filip zavolal, keď si bol 
pod fíkom, videi som ta. Od 
povedal mu Natanael a rie­
kol: Rabbi, ty si Syn Boží.” 
(Ján 1,48—49.) Natanael vě­
děl, že Pán Ježiš je Boh, le- 
bo tam nebol a predsa Ho 
videi.

Katolícki otcovia a matky, 
oči Krisove na vás póze
rajú. Pán Ježiš vidí, ako vy sa trápíte pre 
svoje dietky, ako seba zapierate a obětu­
jete sa za ne. Ježiš vidí, že sebe nič ne- 
doprajete, len aby ste mohli toFko dětí 
vyživit a vychovat v týchto tažkých ča- 
soch. Ježiš vidí, ako svět sa z vás smeje

a robí posměch z vás, že máte toFko dě­
tí. Ježiš, keď nás a vás tak pozerá, Jeho 
oči sú naplněné láskou a Fútostou pre 
vás, lebo tak statočne zachováváte Božie 
zákony. Svět však vás drží za bláznov, 
nevzdelancov a hlupákov, ale na druhom
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svete to bude ináč, ako čítáme vo svá- 
tom Pišme: “Vtedy budú stát spravodli- 
ví s vePkou stálostou proti tým, ktorí 
ich sužovali, a ktorí brali ovocie ich práč. 
Keď to uvidia, zmatení budú strachom 
hrozným, a divit sa budú nad rýchlou 
a neočakávanou ich spásou, a budú sami 
v sebe žalostiach riekat a pre úzkost du­
cha vzdychat: To sú ti, ktorých sme nie- 
kedy malí za posměch a za príslovie po­
tupné. My blázni držali sme ich život 
za bláznovstvo a ich skonanie za nepo­
ctivé, a hl’a, jako sú připočítaní medzi 
synov Božích, a medzi svátými je ich 
lós.” (Múdr. 5, 1—5.)

Ale do toho súdneho dna my ešte má­
me mnoho bojov před sebou a preto Pán 
Ježiš hovoří: “Buďte striezliví a bedlite, 
lebo protivník váš, diabol, ako lev ručia- 
ci obchádza a hřada, koho by zožral.” 
(I. Petr. 5,8.) A keď máme to neštastie, 
že upadneme do tažkého hriechu, Ježiš 
plače nad námi, ako oplakával svojho 
priatePa Lazára, a ako plakal nad Jeru- 
zalemom. Ježiš nás vidí tak isto, ako 
keď zomrel Lazár. Ježiš bol ďaleko, 
ale zrazu hovoří apoštolem: poďme a 
ideme, lebo: “Náš priateP Lazár usnul.’’ 
(Ján 11,11.) Pán Ježiš hovoří, že Lazár 
usnul, lebo smrt je snom, preto, že sa 
raz zase prebudíme z něho, ale smrt 
duše je horšia, lebo bez zvláštnej milosti 
Pána Boha už sa neprebudíme.

Keď sme v smrtePnom hriechu, oči 
Kristové sú naplněné slzami, lebo On 
vidí, že my sme už nie údovia Jeho my­
stického Těla. My sme už odřezaní od 
Hlavy. My sme mrtvi. Už nie sme čle- 
novia Jeho.

Plače,, lebo On je vinic, ale my sme 
už nie ratolesti, spojení s Ním, ale leží­
me na zemi mrtvi!

Keď sme v tom stave, sme podobní 
tomu vePkému hriešnikovi, apoštolovi sv.

Petrovi, keď zapřel svojho Majstra. Keď 
sme podobní jemu v hriechu, buďme mu 
podobní aj v kajúcnosti. “A obrátil sa Pán 
a pozřel na Petra. Tu Peter vyšiel von 
a plakal horko.” (Luk. 22, 61—62.) A) 
teraz oči Kristové pozerajú na nás.

Na celom okršleku svět prenasleduje 
Církev svatů. Oči Kristové vidia, ako 
svět nás bije, pPuje na nás, posměch robí 
z nás, okrádá, utlačuje, bičuje, okracuje, 
prenasleduje a zabíja. Keď zúrivý Savel 
takto prenasledoval veriacich, Ježiš ho 
zrazil na ceste do Damašku, ale mu ne­
hovořil, prečo ty prenasleduješ mojich 
nasledovníkov, ale mu hovořil toto: “Ja 
som Ježiš, kterého ty prenasleduješ.” (Sk. 
9,5.) Ježiš a my sme jedno a oči Jeho 
na nás pozerajú, ako my trpíme pre Je­
ho měno. Avšak naša odměna bude krá- 
Povstvo Božie a nepriatelia naši počujú: 
Ja som Ježiš, ktorého vy prenasledujete.

“Surcum corda. Hoře srdcia!” Nie sme 
sami. Na tej malej čiastke cesty, která 
nám ešte zbývá ku nebeskej bráně, On 
je s námi. Preto nech sú naše srdcia ve­
selé a radostné. Nebuďme slepí, ako ti 
dvaja učeníci idúci do Emausu. Oni ne­
poznali Toho, který s nimi kráčal a až 
keď im zmizol z očí, hovořili medzi se­
bou: “Či naše srdce nehořelo v nás, keď 
mluvil na ceste?” (Luk. 24, 32.)

On je s námi. On kráča spolu s námi. 
Jeho oči stále pozerajú na nás. Tie isté 
oči Kristové, koré celú věčnost budú na 
nás pozerat, teraz na nás pozerajú, ako 
my sa připravujeme na tú věčnost.

Oči Kristové nech sú naplněné milo- 
srdenstvom voči nám!

UPOZORNENIE!
Prosíme našich priatePov, aby nám 

vždy udali svoju správnu adresu, aby 
sme im mohli na čas vybavovat’ ich žia- 
dosti.



RADOSTNÝ RŮŽENEC
prvý desiatok

BOLESTNÝ RŮŽENEC
prvý desiatok

Otče náš... 10 Zdravas Maria... Ježiš. 
ktorý sa pre nás krvou 

potil.
Svátá Maria atď. — Sláva...

Otče náš... 10 Zdravas Maria... Ježiš, 
ktorý slávne z mrtvých 

vstal.
Svátá Maria atď. — Sláva...

15 Tajomství 
sv. Ruženca

Móžete dostat’ slovenské i anglické.

*

Tieto Tajomstvá tlačené sú na 15-tich 
kartách s patřičnými obrázkami a pří­
slušnými modlitbami. Posielame ich v 
jednej obálke, obsahujúcej všetkých 
15 karát. Cena je len 15 centov.

SLAVNÝ RŮŽENEC
prvý desiatok

Slovak Franciscan Fathers
232 S. Home Avenue

PITTSBURGH 2, PENNA.

Otče náš... 10 Zdravas Maria... Ježiš, 
ktorého si, Panno, z Ducha 

Svátého počala.
Svátá Maria atď. — Sláva...
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JUBILÁRNE
BÁJE

Od staručkého zakladatel’a “Listov sv. 
Františka”:

“Dostal som jubilárne vydanie Listov. 
Výborné vydanie. Blahoželám Vám.” — 
P. Kazimír Zakrajšek, OFM.

CHARLEROI, PA. — Na Vaše strie- 
borné jubileum: Nech všetky bohatstva 
požehnania Božieho, Jeho radosti, Jeho 
milosti tiež, naplnia toto strieborné ju­
bileum a blaženostou aj Vás. — Re v. Ján 
Sedlák-

STRATFORD, CONN. — Pochválen 
buď Pán Ježiš Kristus, Duchovní Otco- 
via! Aj ja Vám posielam páru slov. Tiež 
Vám posielam mená troch nových pred- 
platitel’ov na Listy sv. Františka. Aj ja 
Vám zasielam svoju fotografiu, lebo aj ja 
beriem Listy od začiatku. Aj ja vel’mi 
rada čítám, bo krásné čítanie to. Posie­
lam Vám $1.00, bo viac nemožem, bo 
mna vel’mi nohy bolia, aj sa musím dat 
liečit. S Bohom, duchovní Otcovia! — 
Elizabeth Staff.

Je nám l’úto, že vaša fotografia v tla- 
čiarni sa stratila, preto nemohla byt uve­
řejněná. Prepáčte. — Redakcia.

NEW YORK, N. Y. — Pochválen Pán 
Ježiš Kristus! Drahí otcovia sv. Františ­
ka! Z mojho srdca Vám hojného Božie­
ho požehnania prajem na tento jubilárny 
rok, aby Vám Boh dával sily i Pán Ježiš 
s Vámi pracoval ako so svátým Františ­
kem, Boh, Duch Svátý aby Vás posilňo­
val, že by ste nás mohli poučovat. Odbe- 
rala som z krajů “Serafínský Svět” a ne- 
skoršie naše Listy sv. Františka. Tak 
Vám posielam tento maličký dar, na kaž­
dý rok jeden dolár, spolu $25.00. — Miss 
Maria Majda.

P. Kazimír Zakrajšek, OFM.

WAYLAND, MÍCH. — Milý a úprim- 
ný pozdrav mój na celú redakciu Listov 
sv. Františka. Tak som čítal v Listoch 
sv. Františka, že si Otcovia sv. Františka 
žiadajú tých odberateFov, ktorí bolí pri 
zakladaní a sú stáli odberatelia Listov sv. 
Františka. Nuž moja maličkost som je­
den z nich. Mohol bych opisovat z mo- 
jich skúseností pri rozšiřovaní tohoto čas­
opisu, jak mnohí z našich 1’udí vedia sa 
vymlúvat, aby k ním nezavítal a nepri- 
chádzal duch sv. Františka. No ale s po- 
mocou Božou, pri tých ohromných tažko- 
stiach dožil sa 25 rokov. Teda ten duch 
sv. Františka už jubiluje medzi našim 
1’ud’om 25-ročné jubileum. Ja pevne vě­
řím, že ako ho sv. František opatroval v 
minulosti, tak ho bude opatrovat aj v bu- 
dúcnosti. A ja z hlbín srdca prajem, aby 
tento duch sv. Františka medzi našim 1’u­
d’om účinkoval na veky. — ]ozef Tru- 
biroha.

*
V “Bratstve” zo dna 21. júla 1948 čítá­

me pěkný článok o našom jubileume, za 
ktorý aj touto cestou ďakujeme. Článok 
znie:
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Ku 25-mu výročíu Listov sv. Františka.
Vo štvrtok ráno obdržali sme číslo Li­

stov sv. Františka, ktoré vyšly v slávnost- 
nom rúchu ku 25-mu výročiu ich zalo- 
ženia. Slovenskí Františkáni volajú: “Ple- 
sajte, lebo z dobrotivosti Božej a z po- 
rozumenia nášho dobrého l’udu, udržal 
sa náš časopis cez 25 dlhých rokov.”

Vydávanie zábavno-poučného mesační- 
ka pre katolických Slovákov a slovenské 
terciárstvo, vyžiadalo si mnoho práce a 
námah, ktoré vie ocenit len ten, kto bol 
nri ich založení a tí, ktorí pomáhali pra­
covat pri vydávaní každého mesiaca.

Redaktormi Listov sv. Františka boli: 
Od roku 1924 do roku 1927: Msgr. Vik­
tor Blahunka v Chicago, 111.; pán Adam 
Podkrivacký v Chicago, 111.; Re v. Michal 
Judt v Slovaktown, Arkansas a Msgr. 
Miloš K. Mlynarovoči v Indiana Harbor, 
Ind. Od roku 1927 do 1939 redaktorom 
bol P. Amand Kopáč, OFM. a od roku 
1939 redaktorom ie P. Martinián Krajčír, 
OFM. Zakladatel’om bol Otec Kazimír 
Zakrajšek, OFM., slovinský Františkán, 
ktorého do Ameriky povolali roku 1906 
clevelandský biskup Horstman, p. biskup 
Koudelka a Father Furdek. Vtedy na 
faře p. biskupa Koudelku bol přítomný 
i Father Furdek, ktorý mu povedal: “Aj 
my Slováci musíme dostat do Ameriky 
slovenských františkánských misionárov. 
Osady naše rastů rýchle. Následovně po­
třebujeme aj misionárov. A vy ste ten 
jediný, ktorý ich móžóete dostat.” Od 
tých čias robily sa přípravy k založeniu 
slovenského františkánského Rádu, ktorý 
pri svojom účinkovaní potřeboval i časo­
pis, ktorým by ešte lepšie mohli rozšiřo­
vat svoju misionársku prácu medzi ame­
rickými slovenskými katolíkmi.

Spolupracovníci Listov sv. Františka sú: 
P. Izidor Dobrovodský, OFM., P. Sylve- 
ster Jankola, OFM., P. Bernard Besterci, 
OFM. a P. Anton Maskulka, OFM.

Pán P. Jamriška z Pittsburghu, v kto­

rého tlačiarni tento časopis je tlačený, vě­
nuje tiež krátký článok, ktorý končí ná­
sledovně: “Ja som věnoval Listom sv. 
Františka takmer najkrajší vek mójho ži­
vota: štvrtstoročie. Ja som si držal za 
moju mravnú povinnost, aby Listy sv. 
Františka vyhotovené boly vždy presne 
a pekne, aby robily dobré měno sloven­
ským Otcom Františkánem, Cirkvi a ná­
rodu. A to sa mi podařilo. Dnes Listy sv. 
Františka už hrdé a povědomě kráčajú, 
navštevujúc mesačne veliké tisíce našich 
rodin a mojím jediným želáním je, aby 
v započatej šťachetnej misii s pomocou 
Božou vytrvaly, dokiaP len slovenská du- 
ša bude dýchat v Amerike.”

Otcom Františkánem v příležitosti 25- 
ho výročia ich mesačníka prajeme da’l- 
šieho Božieho požehnania a vytrvania v 
ich budúcich ročníkoch a prosíme sloven­
ských katolíkov, aby si tento mesačník 
Listy sv. Františka predplácali, lebo je to 
dobré redigovaný katolicky mesačník, 
ktorý si zaslúži všemožnej podpory. Před 
platné je len $1.50 na rok. Dostanete 12 
pekne zostavených čísiel. Adresujte: Listy 
sv. Františka, 232 South Home Avenue, 
Pittsburgh 2, Pa.

DRUHÉ VYDANIE

SVÁTÁ TEREZKA 
JEŽÍŠKOVA

DEVIATNIK KU JEJ ÚCTĚ. 
*

Nová, utešená knižka o živote sv. 
Terezky Ježiškovej, po ktoréj Lo­
la vel’ká poptávka. Obsahuje ce­
lý život tejto obFúbenej svátej.

Cena len 20c.
Pište si pre jednu na našu adresu!
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JUBILÁRNY 
FOND

Náš kveštár požíval tiché dni v 
pittsburghskom kláštore. Dušev­
ně sa zotavoval a připravoval sa k 
ďalšiemu účinkovaniu.

Přišly z tlačiarne nové Listy sv. 
Františka. Co robit? Odpovedal 
si: “Mám času, idem pomoct do 
administrácie Listy balit, aby ich 
naši dobří čitatelia čímskór mali.”

Věru aj išiel. Bol shrbený nad 
stolom a trpezlivo pchal Listy do 
otulok. Obálky pod jeho prstami 
šuchotaly, Listy do obálok sa scho 
vávaly a kveštár ich na kopku 
ukladal a vyrovnával.

Kopky Listov, dl’a miest a 
mest, na stole sa kopily. Kveštár 
sa na ne usmieval: “Chválabohu, 
pojdu po našich dobrých sloven­
ských rodinách.”

Na chvil’očku sa zamyslel nad 
Lištami a v duchu im žehnal: 
“Iďte, sestry a bratia, naše milé

Oči svoje znovu si upřel na Listy sv. 
Františka a si přikyvoval: “Ozaj sú pěk­
né, — bárs by vychovávaly krásné duše!”

Znovu sa sohol nad stol a úsmevom 
balil Listy.

Balil Listy s úsmevom a myšlienky mu 
letely po dobrých krajanských domoch 
Ameriky, Kanady a Europy.

S úsmevom balil Listy, srdečné prianie 
zasielal na každú adresu.

Každá adresa mu ukazovala: nakoFko 
si cenia naši odberatelia Listy sv. Fran­
tiška.

Je mnoho adresí, ktorí majú vyrovnané 
předplatné na roky: 1948, 1949, ba aj

1950, 1951. Toto sú naši istí priatelia.
Vďaka vám. S takými sa pracuje až ra­
dost! Ale najdeme aj adresy, ktorí oča- 
kávajú kveštára už niekoFko rokov, aby 
do ich domu prišiel ... a kveštár necho­
dí, a tak majú zameškané předplatné do 
1944, 1945, 1946, 1947, 1948 ... Nie zo 
zlosti, ale preto, že kveštár do ich domu 
nechodí.

Keby sa u nás stal omyl v označenom 
dátume, ja Kveštár, vás uistujem, omyl 
ochotné v našej kancelárii napravím.

Nechceme stratit vaše priateFstvo, ale 
budovat na svázkoch priateFstva.

Kto by nám viac rokov dlhoval a ne- 
mohol platit — nech sa toho neFaká, 
nech nám to oznámi, koFko móže dat,

Listy, konajte svoje poslanie viery a lásky 
duchom sv. Františka!”
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nech dá a najnovšie nech si předplatí.
Vieme aj my porozumiet biedu, nedo­

statek a starobu, a radí sme, že vám md- 
žeme pomoct.

Znovu opakujeme: nikoho nechceme 
vylúčit alebo stratit z nasej serafínskej 
čitateFskej rodiny.

Robíme toto znovu z nutnosti, aby sme 
s našimi poštovými úradmi nemalí taž- 
kosti.

Uprimná vďaka za toto porozumenie!

Na jubilárny fond dosial’ přispěli na- 
sledujúci dobrodinci:

JÚN:
Re v. Ján Sedlák, Charlehoi, Pa. ..$25.00
III. Rád, Clairton, Pa---------------- 20.00
Cecilia Gaal, Ironwood, Mich___  20.00 
Mr. a Mrs. Portašik, Ford City, Pa. 10.00 
Johanna Fabry a III. Rád, Natrona 10.00 
Rudolf Stuller, Chicago, Ill-------- 5.00 
Mary Kantor, Chicago, Ill 5.00 
Mrs. M. Cervenčik, Chicago, Ill.— 5.00 
Magdalena Ferencz, New York__ 5.00 
Mary Oloch, Niles, Ohio______  5.00 
Susan Kocik, Pottstown, Pa_____  3.50 
Mary Heban, Rossford, O_______ 3.00
Mr. J. Novotný, Youngstown, O. 2.50
Mrs. A. Hromada, Milwaukee, Wis. 2.50 
Mrs. K. Sudy, Brackenridge, Pa..— 2.00

TERAZ KVEŠTÁR PROSÍ:
Uctivé prosím našich odberateFov 

Listov sv. Františka, nech si pozrú 
na obálke vytlačený dátum: či majú 
a dokedy majú předplatné vyrovna­
né? Ten mesiac a ten rok označujú: 
do ktorého mesiaca v roku majú 
předplatné výrovnané.

Vďaka a úcta za porozumenie!

Elizabeth Conko, Connellsville, Pa. 2.00 
Jozef Toth, Filley, Alberta, Can.— 2.00 
John Chalupka, Milwaukee, Wis..— 2.00 
John Swarný, New Castle, Pa----- 2.00 
Michal Kačmar, Gary, Ind-------- 2.00 
Štefan Kasik, Lakewood, O  2.00 
Štefan Gocelyak, Clifton, N. J  2.00 
Anna Sivák, W. Aliquippa, Pa  1-50 
Barbara Paulicko, Clifton, N. J.— 1.50 
Gertrude Potočnak, N. Kensington 1.00 
Cecilia Flinta, Hazelwood, Pa----- 1.00
Anna Pavelka, Coaldale, Pa  1.00 
Mary Kováčik, Blairsville, Pa----- 1.00
Mary Pivovarnik, New Castle, Pa. 1.00 
Jozef Koneval, Gary, Ind----------  1.00 
Mrs. C. Drieko, Sugar Creek, Mo. 1.00 
Mary Adamovič, N. Tarrytown... 1.00 
Štefan Hruška, Johnstown, N. Y. .50

Spolu _________________ $149.00

Uprimná vďaka všetkým 
našim dobrodincom a pria- 
teFom!

Slovenški Františkani

OPRAVA.

V máji sestra Agnes Hob- 
rajter v mene III. Rádu v 
New Yorku zaslala na jubi­
lárny fond $25.00.
Ochotné omyl opravujeme.

Františkáni
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Rozprávajte nám o svátých!
Píše P. Anton Maskulka, OFM.

GOLGOTA SV. FANTIŠ- 
KA.

“Ďakujeme vám, otče, za 
tie krásné obrázky z vašej 
prvej sválej Omši”, volalo 
niekol’ko školských dietok. 
:‘Ale”, volalo jedno diev- 
čatko, “otče, čo znamenajú 
slova: Stigmata sv. Františ­
ka? Už ste nám niečo po- 
vedali o sv. Františkovi, ale 
nikdy o tomto predmete. 
Povedzte nám niečo o tom, 
keď vám čas dovolí.”

“Dobré, moje děti, poviem vám aspoň 
v krátkosti.”

Dva roky před jeho smrtou, sv. Fran­
tišek išiel, ako bolo jeho obyčajou, na 
horu Alverno připravovat sa na sviatok 
sv. Michala Archanjela, póstom a mod­
litbou. Tu v tichosti rozjímal o umučení 
Pána Ježiša. Čím viacej rozjímal, tým 
vrúcnejšou láskou hořelo jeho srdce a tým 
vrelejšie túžil sa podobat svojmu Bož­
skému Spasitel’ovi.

Myslím, že sv. Bonaventúra nám to 
dobré takto o tom píše:

“Ako svátý František vo sviatok Pový- 
šenia kríža (14. septembra) včas ráno 
modlieval sa, naraz videi Serafa so šiesti- 
mi křidlami ohnivými a oslepujúcej jásote 
sestupovat s nebies. Anjel sestupoval rý- 
chlym letom k němu, zastal vo vzduchu. 
Tu ukázal sa medzi křidlami obraz ukři­
žovaného Pána Ježiša, přibitého klincami 
na kříži. Dve křídla boly ponad hlavu, 
dve ako by připravené na odlet a dve za- 
cláňaly celé tělo.

Svátý František je radostný i žalostný. 
Radostný, lebo v podobě Serafa poznal

svojho Boha, Boha lásky; žalostný, lebo 
to bol trpiaci Ježiš, ktorý tam visel na 
kříži. Konečne poznal skrytý význam 
zjavu a porozuměl, že sa má podobat 
Bohu svojmu žiarou vnútornej lásky.

Zjav zmizol, zanechal zázračný oheň 
lásky v jeho srdci a zázračné znaky na 
jeho tele, lebo na jeho údoch objavilo sa 
pát rán. Ruky a nohy Františkové boly 
prebodnuté klincami, ktorých čierna ok- 
rúhla hlávka bola viditel’ná a ostré hroty 
z rúk a noh.

Rana na boku bola růžová, zavřená, 
a sv. František častejšie po dlhých vnú- 
torných bojoch hovořil o tomto vidění a 
dodal, že Spasitel’ viackrát sa mu zjavil v 
tejto podobě. Zavše nosil ruky i nohy 
pokryté, predsa mnohí zo spolubratov do­
tkli sa jeho raný. Po smrti jeho viděli 
raný i jeho spolubratia, sv. Klára a potom 
celé město Assisi.”

Na hoře Alverno v roku 1260 bola po- 
sviacaná kaplnka na tom posvátnem mie- 
ste, kde sv. František obdržal vtisnutie 
pát rán Pána Ježiša. Přítomní boli sied- 
mi biskupi, sv. Bonaventúra, generál Rá-
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du a mnoho bratov Rádu. Papež Bene­
dikt XI. zaviedol v celom Řáde zvláštnu 
slávnost ku poete pat rán sv. Františka 
(17. septembra) a potom papež Pavel V. 
predpísal tento sviatok celému světu. — 
Hora Alverno často je menovaná Golgo­
tou sv. Františka a je teraz slavným pút- 
nickým miestom.

Tak, drahé děti, v krátkosti to máte.
“Otče, ale čo so slovami stigmata?” 
To znamená, že pat rán Pána Ježiša 

boly vtlačené do těla sv. Františka. Slovo 
pochádza z gréčtiny a značí vtisnutie. Už 
znáte zo života sv. Františka, vidíte ako 
vřele miloval Pána Ježiša. Chcel sa Mu 
podobat, chcel Ho následovat a tak získat 
svoju spásu.

Sv. František zavše plakal, keď poze- 
ral na kříž, lebo uznal, že jeho hriechy 
a hriechy světa ukřižovaly Pána Ježiša. 
Tak aj vy, drahé děti, pozrite na ten kříž 
a povedzte Pánu Ježíšovi, že žalujete za 
svoje hriechy a že budete odteraz lepší­
mi dětmi. Tiež památajte na tých nie- 
kol’ko slov apoštola Pavla, ktorý keď pí- 
sal Galatanom, povedal: “On ma zamilo­
val a vydal seba samého za mna.”

Teraz ako v časoch sv. Františka svět 
trochu ochladol v náboženstve a zase ho 
třeba zobudit a rozohriat tou Božskou 
láskou. Třeba nám viacej trpezlivosti, aby 
sme mohli znášat tie naše kříže. Třeba 
nám byt věrnějšími nasledovateFmi Pána 
Ježiša, ako bol svátý František.

Třetí Rád sv. Františka
Americkí terciári slovenským terciárom!
Americkí dobrodinci chudobným na Slovensku!

Drahí!
Našu úradnú sbierku zasielame na 

Ústredie III. Rádu v Žiline na Slovensku, 
odkial’ dostáváme úradné osvedčenia, že 
to dostali aj úradné poďakovania, ako 
ste to už niekoTko ráz na tomto mieste 
čítali.

Z listov badat, že naši chudobní na 
sbierku dychtivé čakajú. Keď im nepo­
šleme — nemóžu našich chudobných 
podpořit. Podpora ale od vás závisí.

Znovu sme vyšli zo všetkého. Nemáme 
čo zaslat.

DOSTALI SME do 15. aug. 1948:
N. S., Pittsburgh, Pa.: Mrs. Giba, muž­

ské šaty, punčochy, klobúky a čiapky, 
ženské a dievč. šaty, svetre a topán- 
ky . - -----------------------------2 balíky

Fullerton, Pa.: Mrs. Mary Březina, žen­

ské kabáty, mužské a ženské šaty, ko- 
šele, dětské topánky________ 1 balík

Leetsdale, Pa.: Mrs. Mary Tabacka, muž­
ské šaty, muž. prádlo a topánky 2 bal.

ZASLALI SME: Ústredie Tretieho Rá­
du v Žiline na Slovensku:

v minulom roku 1947______169 balíkov
v januári 1948 ____________ 8 balíkov
vo februári 1948___________  11 balíkov
v marei 1948——____________ 2 balíky
v apríli 1948________________ 4 balíky
v máji 1948 __ ____________ 8 balíkov
v júni 1948 _____________  10 balíkov
v júli 1948_______________ —8 balíkov
v auguste 1948 __ —----------- 7 balíkov

Znovu očakávame s vďačným srdcom 
františkánským, podpory pre chudobných 
na Slovensku.



Ozvěny z Pittsburghského Kláštora
Koncom mája přijal sv. Otec na zvláš- 

tnej audiencii výše šest’ tisíc cleno v "Dře­
la Duchovných Cvičení” a mal k nim reč, 
v ktorej dal výraz velkým nádejám, kto- 
ré dává exercičné hnutie v Taliansku a 
podobné sdruženie po celom svete. Me- 
dzi iným sv. Otec ich oslovil takto: “Na 
svoje slovo slovávate pomoc a priazeň 
Božiu modlitbou, najma modlitbou v ro­
dině, modlitbou spoločnou, akú pěstuje­
te vo vašich krásných mesačných schó- 
dzach. No, táto modlitba sa stane tým 
živšia a účinnejšia, ak nebude iba výra- 
zom jednoduchej dobrej vole, ale naozaj 
vonkajším prejavom vášho naprirodze- 
ného života, vašej osobnej svátosti, o 
ktorú sa horúco usilujete. Nože právě 
tento nadprirodzený život, tuto osobná 
svátost’ sa usiluje vo vás pěstovat’ vaša 
liga častým přistupováním k sv. svia- 
tostiam, čistotou svedomia, konáním cno 
stí, vďaka hlavně schodzkam, rekolekci- 
am a uzavretým duchovným cvičeniam.”

Týmito slovami nás upozorňuje nástup- 
ca Petrov na potřebu duševnej obnovy. 
Len tak budeme moct’ pritiahnúť svět 
ku Kristu, keď sa sami dáme najsamprv 
ovládnut’ duchom Kristovým. Mnohí ot- 
covia i matky, súc povědomí svojej do-

stojnosti, ako hlavy rodin, ako občanov, 
ako pracujúcich, ako kresťanov, přišli do 
nášho kláštora duševne sa zotavit’ a po­
silnit’. Na duševnu obnovu 2. augusta 
súčastnilo sa 36 mužov a 8. augusta vý­
še 300 žien. Na sv. Omše sosbierali 
mužovia $20.80 a ženy $53.40'. Exer- 
cície riadil P. Izidor Dobrovodský, OFM. 
a vypomáhal mu P. František Solanus 
Duchala, OFM.

Počas tejto slávnosti našly sa niektoré 
ženičky, terciárky, živé jako včeličky, 
ktoré použily táto příležitost’, aby vyro­
bily niečo pre svojich duchovných bra- 
tov Františkánov. Bratia ich vynaučujú 
pravdě a vedú na ceste ctnosti a sváto­
sti a ony zase im prinášajú hmotné věci 
pre ich výživu a výchovu serafínského 
dorastu. Bol to naozaj krásny přejav 
úcty a vďaky ku svojim duchovným ot- 
com. Neprirodzené je, aby ovečky pásly 
svojho pastiera, ale naše sestry terciárky 
právě to robia. Za tú neúnavná prácu 
nech im Pán Boh tisícnásobne odplatí!

Velmi ticho usnula v Pánu údkyňa 
nasej terciárskej obce sestra Cecília Puš- 
kar v Imperiál, Pa. Slúžila za vzor aj 
iným sestrám, lebo ďaleko cestovala,
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aby mohla byť přítomná na terciárskom 
shromáždění. Jej jedinou túžbou bolo, 
aby ju bratia Františkáni odprevadili do 
matky zeme, čo aj urobili. Pri slávnejj 
pohrebnej Omši obsluhovali P. Kvardián 
i P. Anton, riaditel’ III. Rádu. Nech jej 
dá Pán Boh večnú slávu a v srdciach 
našich terciárov milú rozpomienku!

Blahoželanie. Noviny nám prinášajú 
zvesť, že zase jeden slovenský kňaz z 
diocezie trentonskej, dp. Ján Rúra, du­
chovný správca slovenskej osady v Perth 
Amboy, N. J., bol vyznačený Apoštol­
skou Stolicou a povýšený na hodnost’ 
Věry Rev. Monsignor. Zaiste jeho kňaz- 
ské účinkovanie a velká starostlivost’ o 
Slovákov v Perth Amboy pohlo pána 
biskupa, aby vyprosil toto vyznačenie. 
Slovenskí Františkáni touto cestou vyja- 
drujú svoje precítené blahoželanie: Daj, 
Bože, aby ste ešte mnoho radostných 
rokov zdravia a šťastia a radosti přežili 
vo vašom kňazstve!

Obliečka štyroch mladíkov. Na svia- 
tok Nanebevzatia Panny Marie boli šty- 
ria mladíci oblečení do rúcha sv. Fran­
tiška vo františkánskom kláštere v Pula- 
ski, Wis. Tešíme sa dorastu, bo vieme, 
že sú to nadaní chlapci, ktorí sú nad­
chnutí tou myšlienkou, že ako budúci 
misionáři pojdu rožširovať ducha sváté­
ho Františka po svete. Nech im náš se­
rafínský Otec František vyprosí vytrva­

losti v ich povolaní. P. Komisára pri 
tejto slávnosti zastupoval pittsburghský 
Kvardián P. Francis Vilha, OFM.

Zvesť smrti. Do truchlivěj spomien- 
ky zahrňujeme nášho horlitela za Listy 
sv. Františka a nášho dobrodinců Slo­
venských Františkánov pána Jakuba Ne- 
dorosčíka, ktorý začiatkom mája odobral 
sa do spokoj nej nebeskej vlasti. Pocho­
vaný bol 5. mája 1948 v Unionville, 
Conn. Františkánskou úctou zariaďuje- 
me do medzi svojich mrtvých dobrodin- 
cov. Dajme mu modlitby i spomienky 
pre jeho dušu primerané. Nech odpočívá 
v pokoji!

Naše práce. PP. Bernard, Anton a 
Benedikt vypomáhali v Clairton, Pa. — 
Jednodňové rekolekeie pre mužských a 
ženské v kláštore diadil P. Izidor. — V 
českej osadě sv. Václava vypomáhal P. 
Kvardián. — Trojdňovú pobožnost’ pre 
členov Spolku Najsv. Měna Ježiš pri osa­
dě Najsv. Trojice v Duquesne odbavil P. 
František Solanus. ---  V osadě Božského
Srdca v Emsworth, Pa. vypomáhal P. 
Benedikt. — O potřeby Tretieho Rádu 
v Avalon, Clairton a Cleveland sa staral 
P. Anton.

Oznámenie. “Chenille Spread”, ktorý 
bol na výhru daný 8. augusta, vyhrálo 
číslo 309. Nech tá osoba sa ráčí obrátit’ 
na náš kláštor v Avalone.

Budúce terciárske shromaždenie bude 
12. septembra.

1. augusta 1948.
Mali sme duševnú obnovu pre mužov. 

Sišli sa mužovia počtom 36. Bolí medzi 
nimi už nám známe usmievavé tváře a 
tiež niekoFko nových. Odbavili si po­
božnosti vzorné a povědomě. Pristúpili 
ku sv. spovedi a ku sv. prijímaniu.

O 9. hodině, pod sv. Omšou, P. Ber­
nard Besterci, OFM., srdečnými slovami 
orivítal mužov a ich mysel’ upútal na 
túto duševnú pravdu: “Boh nám dává 
zvláštnych milostí, prijmime ich.”

Duševnú obnovu viedol P. Izidor Do-

brovodský, OFM. Na pomoci mu bol 
P. Bernard Besterci, OFM., ktorý pred- 
riekával prekrásne modlitby počas pobož­
ností.

Duševná obnova započala sa úradne 
spevom: “Veni Sancte Spiritus” — “Du­
chu Svátý, příď z neba!” o 11. hodině.

Tieto kázně boly přednesené:
O 11. hodině. — Naš vól’a vel’kú rolu 

hraje v našom prirodzenom a duševnom 
živote. Svoju vól’u sme dali Pánu Bo­
hu, Kristu a Cirkvi svátej, památajme na
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Účastníci na duševnej obnově v našom kláštore na Avalon. 
Sediaci: P. Izidor. P. Francis, náš kvardián, a P. Bernard.

fíu statočne.
Sv. Augustin nám připomíná: “Boh 

nás stvořil bez nasej vole, ale nespasí nás 
bez nasej vole.” Naša vol’a musí sa sta­
točne prejavovat: chcem pravdy Božie 
verit, — chcem příkazy Božie a cirkev- 
né zachovávat, — a chcem sviatosti uží­
vat. Mám úprimnú vol’u starat sa o svo- 
ju spásu.

O 2. POPOLUDNÍ. — Máme dobrú a 
úprimnú vol’u. Chceme sa snažit. Chce­
me sa do neba dostat. Tu následuje: mu­
síme sa pokořit a prosit. Kristus nás před 
chádza slovami a životom: “Učte sa odo 
mňa, lebo som tichý a pokorný srdcom, 
a najdete odpočinok pre svoje duše.” 
(Mat. 11, 29.)

Kristus naučil nás pokornej modlitbě: 
“Příď král’ovstvo Tvoje. Buď vol’a Tvo- 
ja, ako v nebi tak i na zemi.”

Pokorou nájdeme cestu do neba.
O 4. POPOLUDNÍ. — Máme dobrú 

vol’u. Chceme sa snažit. Prosíme aj nebo 
o pomoc, ale predsa cítime a vidíme: akí 
slabí sme.

Tu Kristus ide nám k pomoci. On ho­
voří: “Lebo bezo mňa nič nemůžete či­
nit.” (Ján 15, 5.)

“Kto jie moje tělo a pije moju krv, 
přebývá vo mne a ja v fíom.” (Ján 6, 57.)

“Kto jie moje tělo a pije moju krv, má 
život věčný, a ja ho vzkriesim v posledný 
den.” (Ján 6, 55.)

K hodnému sv. prijímaniu máme při­
stupovat, aby sme sa vychovali pre život 
věcný.

I*
Mužovia přednesené pravdy pozorné 

načúvali, o nich rozjímali, a po Te Deum 
zaniesli si ich do svojich domácností. Da­
li nám aj spokojné s Bohom. Věru s 
Pánom Bohom pokračujte!

Aj br. Florian mal na pobožnosti účast, 
lebo organoval. Naladil mužov do spevu 
známými slovenskými nábožnými pies- 
nami.

Kuchyfíu zastaly a mužov pekne ob- 
slúžily dve skromné ženičky.

Přítomný.



OZVĚNY Z JASKYNE
SEDMIBOLESTNEJ PANNY MARIE (ST. FRANCIS) VO VALPARAISO, Ind.

Bolestná Matka. Sú v roku i váčšie 
mariánské sviatky, ale každý svátíme len 
raz. Bolestná Matku nám Cirkev svátá 
představuje dva rázy v roku a to v pia- 
tok před Květnou nedel ou a po sviatku 
Povýšenia sv. kríža, 15. septembra.

Všetky sviatky mariánské, okrem tých- 
to dvoch, představujú nám Pannu Mariu 
v radosti a v slávě a dávajú nám nádej, 
že sa niekedy aj my budeme s ňou v 
slávě nebeskej radovat’.

Ale do slávy nebeskej sa dostaneme 
len cestou utrpenia a bolesti. Matka Bo­
lestná je vzorom a príkladom velkých 
trpiteTov; ktorí trpěli bez viny a predsa 
niesli svoje bolesti a kříže s příkladnou 
trpezlivosťou. Utrpenie Matky Božej pod 
krížom vedia pochopit’ len matky, ktoré 
už stály pri umierajúcom dieťati. Tie ve­
dia, čo je to, keď matka chce pomoct’, 
chcela by vlastný život obětovat’ za život 
dieťaťa a nemóže. Musí sa dívat’ na 
umieranie svojho dieťaťa.

Poklad na Sedmibolestnú Matku nech 
i nás posilní a připraví na kříž, v akom- 
kolvek sposobe nám ho Pán Boh sosie-

la. Sme dietkami Bolestnej Matky. Nie 
je dobrým dieťaťom ten, kto vidí bolesti 
a žiaT matky a sám by chcel požívat’ len 
samé radosti.

Tohto roku 15. septembra sviatok Mat 
ky Bolestnej padne na středu. I naše 
pútnické miesto je zasvátené k jej úctě. 
Tak slavnostně pobožnosti ku jej úctě a 
zároveň posledná naša spoločná púť bu­
de sa odbavovat’ na najbližšiu nedelu, 
to jest 19. septembra. Nech táto naša 
púť je dóstojným svedectvom toho, že si 
ctíme a milujeme svoju Patronku Sedmi- 
bolestmú Pannu Mariu.

Duševna obnova pre ženy. — Božia 
príroda a tiché miesto, vzdialené od hlu­
ku světa bolo vždy hladaným útulkom 
pre naše túžiace po duševnej obrode a 
posile. Takáto duševná obnova a obro­
da konala sa dňa 1.—3. augusta i na 
našom pútnickom mieste Matky Bolest­
nej. Tohoročných duševných cvičení zú­
častnilo sa 43 žien. Bola zastúpená kaž­
dá slovenská osada z nášho okolia, ba 
boly tu aj z Michigan. Duševně cvičenie 
dával P. Sylvester.
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Čestné uznanie nášho pútnického mie- 
sta. — Najváčšie noviny světa "Chicago 
Sunday Tribune” dňa 8. augusta věno­
valy nášmu pútnickému miestu úplnú 
stranu pod záhlavím: “Peaceful sanctuary 
near Gary scene of pilgrimage for many” 
čo asi toTko znamená: Pokojaplná sváty- 
ňa pri Gary je scénou, pútnickým mie- 
cstom pre mnohých. Celá strana meno- 
vaných novin je zaplněná velkými obra- 
zmi, co fotografistu najviac dojalo, a 
opísaná je v krátkosti naša historia. Tiež 
velmi rozšířené noviny "The Gary Post- 
Tribune” 7. augusta věnovaly nám úplnú 
stranu. Uveřejnily tie najkrásnejšie 
čiastky nášho pútnického miesta s při­
pojeným krásným článkom o našom ú- 
činkovaní, že naše pútnické miesto je 
miestom pokoja a krásy. Po uverejnení 
tejto krásy Pudia sa len tak hrnuli k nám 
lebo mnohí o tom ani nevedeli.

Obnovená kaplička. — V reholnej 
společnosti, v kláštore, kaplička je vždy 
dušou a srdcom ich duševného života. 
Naša kaplička už potřebovala nové rú- 
cho, obnovu, ktorá sa previedla v me- 
siaci auguste. Vyzerá teraz milšia a ve- 
selšia; i modlitba v nej nám teraz lep- 
šie chutná. Všetkým vyslovujeme: Pán 
Boh zaplať! ktorí přispěli ku tomuto cie- 
Tu. Nech Pán Ježiš ozdobí a obohatí va­
še šTachetné duše svojimi darmi.

Naši dobrodinci. — Ešte 4. júla, po- 
čas spoločnej púte z osady Nanebevzatia 
Panny Marie v Chicagu přijali sme od 
pútnikov na sv. omšu $5.00 a milodar 
na kláštor $25.0'0'. Od pútnikov z osa­
dy sv. Šimona skrze horliteTov brata 
L. Lednický a p. Koleno $32.10. Od 
pútnikov Božského Srdca Pána Ježiša v 
Chicago $32.00 a na sv. omšu $5.00. 
Na malbu kaplice a na potřeby klášto- 
ra: P. Peterec $10.00, A. Karas $5.00, 
M. Oklapek $15.0'0', Bielik $5.0'0, B. 
Čekan $5.00, Bohuznáma zo Streator 
$15.00, S. Michalsky $10.00, M. Dilla 
$10.00', V. Vavrek $10.00'. Za výher- 
i.é knižky: H Pustek a M. Mikulaj $20, 
A. Černota a M. Lovasko $ 10', Bohu­
známa $100.0'0, M. Stolpka $20, A. Ko- 
vanič $5. Pútnici 8. augusta z Whiting, 
Ind. na sv. omšu $5.00' a na kláštor

$26.00', z Ind. Harbor na sv. omšu $5 
a na kláštor $20.50.

Pre kostol 3 superpehcie darovala nám 
E. Matis a V. Vavrek purifikatoria a ruč- 
níčky ku sv. omši. Groceriu a iné věci: 
J. Miklušak, M. šipka, E. Šedivý, M. 
Cidalek. Pán Boh zaplať!

Naša výpomoc. — P. Daniel cez viac 
nedřel vypomáhal v Chicagu u dp. J. 
Fedora a u dp. J. Rondzíka. — P. Law­
rence a P. Jerome vyslúžili pútnikov, 
domácnost’ a striedave chodievali nede- 
Tami vypomáhat’ do Gary. — P. Sylve­
ster cez mesiac júl zastupoval v Joliete 
dp. I. Gottschalla.

Otcovia Františkáni.

Náš cintorín
“Sl’utujte sa nado mnou, sl’utujte 

sa nado mnou, aspoň vy, priatelia 
moji, lebo ruka Pánova dotkla sa 
ma.” (Job 19, 21.)

*

Jakub Nedorosčik, Unionville, Con. 
Maria Powell................. Whiting, Ind.
Maria Kostolnik.............Whiting, Ind.
Cecilia Puškar..............Imperial, Pa.

Odkaz sv. Otea nášho Františka: 
“Modlite sa za mrtvých.”

Prosíme našich dobrodincov, kto­
rí nám zašlú milodar za iubilárnu 
knižočku “Hospodin nech ti udělí 
pokoia”. nech to zašlú pod týmto: 
“Na jubilárny fond.”

Vďaka za porozumenie!



SLOVENSKÉ MODLITEBNÉ KNÍŽKY:-------------
Máme na sklade najváčší výběr slovenských náboženských a po­

učných knih v Amerike. Ak si prajete nějaké knihy, ktoré tu nie sú 
udané, píste nám a móžete byť istý, že Vám ich zadovážime, ak je to 
len možné. — Při objednávte vyplňte nižšie udaný kupon a pošlite s
peniazmi na naiu adresu. Knihy vám hned* pošleme.
Chválíme Boha............. $2.00, v koženej vazbě so zlatorezom.........$3.00
Regula Tretieho Rádu ........   2.50
Bolesti Božského Srdca..............................................85c a.................. 1.00
Malé Hodinky ...................................................................   4.00
Rímsko-Katolícky Misál (Omšová kniha) ............................................ 5.00
Sváté Písmo v obrazoch...... .......................-................-—-  ...........6.50
Svátá Anna: Jej život a zázraky, s Novénou.......................  25
Svátý Anton: Pobožnost k jeho úctě........................... .............  15
Cesta Svátého Kríža (františkánsky spósob).......................................... 10
Deváť-Dňová pobožnost k úctě sv. Františka Serafínského.............. 15
Panna Maria Fatimská.................................................................................. 15
Sv. Jozef: Novena k jeho poete..................................................................15
Litánie (17 obFúbených litánií)..............................................  25
Novéna k Božskému Srdcu........................................................................... 15
Ohradník Křesťanských Matiek .—..........................................................15
Odpustkové Vzdychy a Modlitby..... ..—............................... •..... —............ 25
Omša svátá: Obeta Nového Zákona....................    10
Pátnást minut po sv. Přijímaní (angl. alebo slovenský)................... 10
Pútnická Pieseň ..........................................................—-.........  10
Sedem Kajúcich Žalmov..................... ................................,........................10
Pohřebná sv. omša ...........................  -..................... 05
Sv. Terezka Ježíškova ....................................................................... —- .20
Sv. Hodina s Pánom Ježišom..... .................-...................... -......................25
Troj-Hodinová Pobožnost na Veliký Piatok....................... -................25
Tajomstvá sv. Ruženca (angl. alebo slovenský)....... -...............,. .15
Srdce dietaťa ...........................................    25
Moja drahá mamičko.......................    25

Slovenskí Františkáni, 
232 South Home Avenue, Pittsburgh 2, Pa.
Velební Otcovia: 

Přiloženo posielam Vam $........  za knížky, ktoré tu udávám:

Vaše měno: ......................................    --......  ......................
Ulica a číslo domu alebo boxa........... .................... .......-.......... ..............
Město a stát................................................................ .......-.........................



pre amerických slov. katolikov
Pod názvom BREVIÁR ráč rozumeť modli- 
tebnú knihu venovanú takmer výlučné úctě 
Panny Marie. Matka Cirkev dala tejto kni- 
he tento úradný názov:

MALE HODINKY k
Prebl. Panne Marií
Obsah tejto knihy pochádza zo sta­
rodávných časov. Písalo sa ešte len 
1070, a hfa, toto marians‘ké dielo 
už jestvovalo.—Modlievajú sa ten­
to Breviár knazi rímsko-katolíckej 
Církvi, a modlievajú sa ho až na 
údiv krásné 'rehoTné ústavy spoloč- 
ne. — Tak ctihodné duchovenstvo, 
ako aj rehoTníctvo nekňazského sta­
vu modlievajú sa ho po latinsky. — 
Nezatúži aj TVOJE křesťanské šTa- 
chetné srdce modliť sarto, čo sa mo­
dlievajú pomazaní Pána a čo sa mo- 
dlieva něžné Bohu zasvátené ženské 
pohlavie? Ovšem že áno!

Tak podáváme Ti k tomuto vzne­
šenému účelu svoju pomocnú pravi- 
cu. Aby totižto aj náš slovensko-ka- 
tolícky l’ud mal volný přístup ku 
týmto krásným, ducha povznášajú- 
cim složkám .vyberaných modlitieb; 
aby sa aj naši Slováci mohli kochať 
v kráse tajomstiev svojej viery; aby 
aj do ich ctihodných rúk sa dostal 
zlatý kTúč ku schránke Božích milo­
stí, ktoré sa Tozdávajú na přímluvu 
Panny Marie: bolo potřebné obsah 
tejto knihy poslovenčiť.

TAK MY SME TO UROBILI!
Rozmodlený duch katol. Slováka 

je jako Tudský žalúdok; žalúdok je 
préberačný — a to už od přírody.

Žalúdok si žiada rozmanitost’; žalú­
dok sa teší, keď mu je dané na vý­
běr: raz z toho, potom z iného. Má 
rád svadobné jedlá; ale po dlhom 
hodovaní, keď požíval maškrty za 
maškrtami, je mu póžitkom zajesť si 
tanier Basmaženej polievky. — Po- 
vedzte- mi, pečlivé Marty, či nie je 
tomu tak? — DTa lekárskej skúse- 
nosti Tudský žalúdok časom si žiada 
pokrmy takých látok, ktoré v ten 
čas sú právě potřebné pre sústavu 
těla. Preto túži po premene jedál.

Aj duša nábožného katolíka je 
taká. Ona si žiada hojnosť a roz­
manitost’ modlitieb, hymien; hoj­
nosť nápevov, melodií. Neráčte mi 
to zazlievať, keď tak píšem. Aj člo­
věk obdařený duchom modlitby zu- 
nuje niekedy tú alebo onú modlit­
bu alebo pieseň, keď sa často opa­
kuje, a zatúži po inej modlitbě ale­
bo piesni.

Tak roztomilý Krajane a vzneše­
ná Krajanko, vydáním tohoto Bre- 
viára “Malých Hodiniek k Prebla- 
hoslavenej Panně Marii” poskytuje­
me Vám příležitost’ prehodiť si chuť 
v ovocnej zahradě duševného raja. 
Cena tejto ojedinelej knihy v slo­
venčině je $4.00. — Pište si pre 
jednu ešte dnes na našu adresu:

SLOVAK FRANCISCAN FATHERS
232 S. HOME AVENUE, PITTSBURGH 2, PENNA.

Slovenský Breviár


